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Аннотация. Статья посвящена определению структуры и объема лексико-семантического 
поля «Оружие» в современном английском языке. Моделирование лексико-семантического 
поля по типу «ядро – приядерная зона – зона ближней периферии – зона дальней периферии» 
было проведено на основе дефиниционного анализа с привлечением англоязычных толковых 
словарей; выделения синонимов к ядерной лексеме “weapon” из онлайн тезауруса thesaurus.
com; определения частоты использования лексем, входящих в лексико-семантическое поле 
с привлечением корпуса современного американского языка (COCA). В результате прове-
денного анализа автор приходит к выводу, что исследуемое поле имеет сложную структуру, 
которая складывается из трех микрополей. Основанием выделения микрополей выступают 
идентификаторы «вид оружия», «использование оружие с какой-либо целью», «средство до-
стижения чего-либо». Отбор единиц, формирующих ядро поля, проводился на основе частот-
ного принципа и денотативного содержания лексических единиц. Частотный анализ показал, 
что симуляром ключевого слова “weapon” выступает лексема “arms”. В результате работы 
была предпринята попытка моделирования лексико-семантического поля «Оружие» в ан-
глийском языке.
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Abstract. The article is devoted to determining the structure and volume of the lexical semantic 
field “Weapon” in modern English language. Identification and modelling of the lexical semantic 
field “Weapon” on the type “nucleus – prenuclear zone – zone of near periphery – zone of far 
periphery” has been made with the help of the definitional analysis on the basis of the English 
explanatory dictionaries; the selection of synonyms from online thesaurus to the nuclear lexeme 
«weapon»; the determination of the frequency of the lexemes included in the lexical-semantic 
field on the basis of the Corpus of Contemporary American English. It has been concluded that the 
lexical semantic field has a complex structure. The field under study consists of three micro-fields. 
The identifiers such as “type of weapon”, “use of weapon with any purpose”, “means to achieve 
something” are the basis for the selection of micro-fields. The selection of the units forming the 
nucleus of the field is based on the frequency and the denotative meaning of the lexical units. The 
frequency analysis showed that the lexeme “arms” can be considered as a similar of the key word 
“weapon”. As a result of the work an attempt of modeling the lexical semantic field “weapon” has 
been made.
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Идея системности лексики, которая 
отражает структуру знаний человека об 
окружающей действительности, бази-
руется на теории семантического поля. 
Одна из актуальных задач современно-
го языкознания заключается в установ-
лении и описании полевой структуры 
языка. Лексико-семантическое поле яв-
ляется фрагментом языковой картины 
мира и, следовательно, помогает глубже 
проникнуть и понять языковые особен-
ности изучаемого языка и его культуру.

Актуальность исследования опреде-
ляется экстралингвистическими факто-
рами, которые заключаются в высокой 
частоте употребления лексемы weapon 
в англоязычных средствах массовой ин-
формации в связи ситуацией на Ближ-
нем Востоке, расширением НАТО на 
Восток. Собственно лингвистический 
интерес к выбранной тематике обуслов-
лен наличием фрагментарных исследо-
ваний в области моделирования лекси-
ко-семантического поля «Оружие».

В трудах Ф. Соссюра было впервые 
выдвинуто предположение о том, что 
«язык есть система, подчиняющаяся сво-
ему собственному порядку» [8, с. 45]. 

В теории семантического поля по-
нятие «семантическое поле» и «темати-
ческая группа» часто используются как 
синонимичные в силу того, что само 
понятие «поле» имеет слишком много 
определений [11, с. 8]. Л. М. Васильев 
семантическим полем называет и семан-
тические классы (группы) слова какой-
либо одной части речи, и семантически 
соотносительные классы (группы) слов 
разных частей речи, и лексико-грамма-
тические (функционально-семантиче-
ские) поля, и парадигмы синтаксических 
конструкций, связанных трансформа-
ционными (деривационными) отно-
шениями, и различные типы семанти-
ко-синтаксических синтагм [3, с. 126].  
Л. А. Новиков и Г. С. Щур определяют 

лексико-семантическое поле как иерар-
хическую структуру; А. А. Уфимцева 
лексико-семантическим полем назы-
вает семантическое поле [7, с. 3; 10,  
с. 30–38; 11, с. 135]. Ю. Н. Караулов под 
лексико-семантическим полем понима-
ет группу слов одного языка, достаточ-
но тесно связанных друг с другом по 
смыслу [4, с. 57]. 

В рамках работы под лексико-семан-
тическим полем мы будем понимать со-
вокупность языковых (главным образом 
лексических) единиц, объединенных 
общностью содержания (иногда также 
общностью формальных показателей) 
и отражающих понятийное, предметное 
или функциональное сходство обозна-
чаемых явлений [6, с. 380].

Лексико-семантическое поле имеет 
особое строение, описываемое в тер-
минах ядра и периферии. Л. Г. Бабенко 
описывает структуру поля более деталь-
но, разбивая его на ядро, приядерную 
зону, зону ближайшей периферии и зону 
крайней периферии (зону дальнейшей 
периферии) [1, с. 346–347; 5, с. 10–11]. 
При этом переход от ядра и приядерной 
зоны к периферии не имеет четких гра-
ниц и осуществляется постепенно.

В силу существующей объективной 
сложности в проведении четкой грани-
цы между ядром и периферией струк-
турирование лексико-семантического 
поля может происходить на большее 
количество составляющих элементов: 
ядро, приядерная зона, ближняя и край-
няя периферия либо ядро, ближняя, 
крайняя и дальняя периферия. 

Ядро поля составляют самые суще-
ственные признаки лексемы, являющи-
еся именем поля. К приядерной зоне 
следует относить те лексемы, которые 
в полной мере отражают признаки лек-
сем, формирующие ядро. Ближняя пе-
риферия представлена лексемами, кото-
рые удалены от ядра, но имеют с ядром 
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и приядерной зоной ассоциативную 
связь. Дальнюю периферию лексико-се-
мантического поля формируют индиви-
дуальные ассоциации, которые возника-
ют в сознании носителей языка; слова 
стилистически окрашенные (сленг, жар-
гон и пр.), а также устаревшие слова (это 
такие лексемы, которые не являются 
доминантами, обладают меньшей сте-
пенью окраски и схожестью как с лек-
семами, входящими в структуру ядра, 
так и с лексемами, входящими в состав 
ближней периферии). 

Цель статьи заключается в опреде-
лении объема лексико-семантического 
поля «Оружие» в английском языке. 
В ходе работы были использованы де-
финиционный анализ, метод стати-
стического анализа; метод полевого 
структурирования, описательно-анали-
тический метод.

В ходе определения структуры лекси-
ко-семантического поля «Оружие» были 
выявлены все синонимы, установлены 
частные дифференциальные признаки, 
по которым единицы лексико-семанти-
ческого поля будут отличаться друг от 
друга, а также проанализирована часто-
та использования ключевой лексемы 
weapon – репрезентанта лексико-семан-
тического поля в американском корпусе 
английского языка (COCA). 

Анализ и описание структуры лек-
сико-семантического поля начинается 
с дефиниционного анализа лексемы 
weapon, являющейся именем поля. 

В результате дефиниционного ана-
лиза были выделены общие компо-
ненты значений (идентификаторы), 
которые повторятся во всех толковых 
словарях (Oxford English Dictionary, 
Cambridge English Dictionary, Collins 
English Dictionary, Macmillan Dictionary, 
Longman English Dictionary, Webster 
Dictionary). Также были установлены 
конкретизаторы, которые называют 
дифференциальную сему. 

Первым идентификатором для лексе-
мы weapon является «вид оружия»: 

• an object such as a knife, gun, bomb, 
etc… [17];

• an object such as a gun, a knife, or  
a missile… [12];

• an object such as a gun, a knife, or  
a missile… [13];

• an object … for example a gun, knife, 
or bomb [15];

• something that you use to fight with 
or attack someone with, such as a knife, 
bomb, or gun [14];

• something (such as a club, knife, or 
gun) used to… [16].

Как видно из вышеприведенных де-
финиций, конкретизаторами выступа-
ют такие дифференциальные семы, как 
knife, club, gun, bomb, missile, object, 
nuclear weapon. Дифференциальная 
сема трактуется в лингвистике двояко. 
Под дифференциальными семами пони-
маются такие семы, которые конкрети-
зируют архисему, т. е. отличают слово 
от всех остальных лексических единиц 
с такой архисемой [9, с. 13].

Вторым идентификатором является 
«процесс и результат использования 
оружия»:

• an object <…> that is used for fighting 
or attacking somebody nuclear weapons 
[17];

• an object <…> which is used to kill or 
hurt people in a fight or a war [12];

• an object <…> which is used to kill or 
hurt people in a fight or a war [13];

• an object that can be used to hurt people 
or damage property, for example… [15];

• something that you use to fight with or 
attack someone with… [14];

• something <…> used to injure, defeat, 
or destroy [16].

Конкретизаторами выступают следу-
ющие глаголы: to fight, to attack, to kill, 
to hurt, to injure, defeat, destroy, damage.

Последний идентификатор был сфор-
мулирован как «средство достижения 
цели или борьбы за что-то/избавление 
от чего-то»: 

• an action, piece of information, piece 
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of equipment etc. that you can use to win 
or be successful in doing something [14];

• a means of contending against 
another [16];

• something that helps you to achieve 
something difficult or to get rid of 
something bad [15]. 

Конкретизаторами являются глаголы 
to contend, to get rid, to achieve, to win.

Синонимы для ключевой лексемы 
weapon были выделены из толковых 
словарей, онлайн-словаря Synonym 
Dictionary и тезауруса П. М. Роже. Все-
го было выделено 190 синонимов. Боль-
ше всего синонимов зафиксировано 
в онлайн тезаурусе – 68 синонимов [18]. 

К синонимам, которые потенциаль-
но могут входить в ядро поля, относят-
ся: type of weapon (atomic, biological, 
nuclear) (частота употребления этого 
синонима в словарях составляет 16 раз), 
arm (7), gun (5), missile (4), knife (4), 
sword (4), bomb (3), fire (2), instrument (2), 
blade (2), lance (2), brass knuckles (2), 
ammunition (2), spear (2).

Для верификации единиц, форми-
рующих ядро лексико-семантического 
поля, была проверена частота этих лек-
сем в американском корпусе англий-
ского языка (Corpus of Contemporary 
American English). 

В результате проверки частоты диф-
ференциальных сем и синонимов к клю-
чевой лексеме weapon в корпусе, было 
установлено, что частота ключевой лек-
семы в 1,5 раза меньше частоты лексем 
arms, fire, gun. Частота употребления 
этих слов в корпусе составляет 162207, 
150769 и 133038 раз соответственно. 
Частота лексемы weapon равна 98904. 
Таким образом, ключевым словом-ре-
презентантом лексемы weapon высту-
пает синоним arms, который по частоте 
употребления превосходит ключевую 
лексему в 1,5 раза.

Сложность построения лексико-се-
мантического поля заключается в отсут-
ствии единой формулы, по которой бы 

производился «расчет» лексем, форми-
рующих ядро и периферию. Как след-
ствие, четкую границу между ядром 
и периферией провести нельзя.

К. В. Битюцких при обработке дан-
ных ассоциативного эксперимента 
предлагает следующую методику рас-
чета единиц, входящих в ядро и перифе-
рию: 1) к ядерной реакции она относит 
первую по частотности и две последу-
ющие реакции, если разница удель-
ного веса между ними не более 2 %;  
2) единичные реакции исследователь 
относит к дальней периферии поля, со-
ответственно, реакции, находящиеся 
в положении между ядерной частью 
поля и дальней периферией, относятся 
к ближней периферии [2, с. 12].

Моделирование лексико-семанти-
ческого поля «Оружие» по принципу 
«ядро – периферия» (ближня и дальняя) 
осуществлялось с учетом нескольких 
критериев: 

1) ядерные единицы лексико-семан-
тического поля должны обладать наи-
более высокой частотностью употре-
бления в различных жанрах по данным 
корпуса современного американского 
английского языка, а также ядерные 
единицы должны входить в активный 
запас языка;

2) лексемы должны обладать боль-
шим количеством синонимов и быть 
денотативно связаны с ключевой лексе-
мой weapon.

В силу того, что ядерная лексема 
представляет собой понятие, за кото-
рым кроется много оттенков смысла, 
то структуру лексико-семантического 
поля Weapon будет уместно рассматри-
вать в терминах ядра, приядерной зоны, 
зоны ближней и дальней периферии.

Сложность структурирования лекси-
ко-семантического поля «Оружие» со-
стоит в том, что оно представляет собой 
образование, состоящее из трех микро-
полей. Эти микрополя имеют свое ядро 
и периферию. Правомерность выделе-
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ния нескольких микрополей в струк-
туре поля основывается на количестве 
идентификаторов, которые также мож-
но назвать интегральными семами, ко-
торые были выделены в результате де-
финиционного анализа. 

Первое микрополе – это вид оружия 
(something (such as a club, knife, or gun) 
used to injure, defeat, or destroy). Ядро 
микрополя репрезентировано лексема-
ми gun, fire и arms, так как именно эти 
лексемы показали самую высокую ча-
стоту употребления в корпусе. 

В приядерную зону входит 4 лек-
сические единицы: bomb, knife, sword, 
missile. Ближняя периферия состоит из 
110 лексических единиц. Зона ближней 
периферии является самой многочис-
ленной, так как включает все синонимы 
к лексемам, входящим в приядерную 
зону. Разница в количестве лексических 
единиц, входящих в приядерную зону 
и зону ближней периферии, объясняет-
ся тем, что лексемы ближней перифе-
рии конкретизируют признаки ядерных 
лексем, либо отражают эти признаки 
частично.

Зону дальней периферии формиру-
ют 28 лексических единиц: 2:2 (сленг); 
battleaxe (боевой топор); bilbo (уст., ис-
панский клинок); bird (арго, вертушка); 
dagger (клинок.); device (устройство); 
equipment (снаряжение); flamethrower 
(огнемет); gat (ствол); goad (затвор); 
grenade launcher (гранатомет); rapier 
(рапира); ray gun (лучевая пушка); saber 
(сабля); spear (копье); Saturday-night 
special (сленг, дешевый карманный пи-
столет); scalpel (скальпель); scimitar 
(скимитар, восточная кривая сабля); 
shanghai (рогатка); tomahawk (тома-
гавк); tommy gun (пистолет- пулемет); 
trident (трезубец). В нее входят устарев-
шие названия оружия, сленг и жаргон, 
а также такие лексемы, значение кото-
рых максимально удалено от значения 
ядерной лексемы. К ним относятся та-
кие слова, как, например, peashooter 
(игрушечное духовое ружье). Эта лек-
сема лишь частично отражает признаки 

ядерной лексемы и максимально удале-
на от значения ядерной лексемы.

Второе микрополе – это использова-
ние оружия с целью совершения пре-
ступления, нанесения вреда, ущерба. 
Ядро второго микрополя неоднородное. 
Оно репрезентировано несколькими 
лексемами: a) лексемой kill, с частотой 
употребления в корпусе – 131263 раз;  
б) лексемой fight – c частотой употребле-
ния 128866 раз; в) лексемой attack – с ча-
стотой употребления 104181 раз. В при-
ядерную зону входят лексемы: protect, 
hurt, damage. Зона ближней периферии 
представлена двумя лексемами: defeat, 
destroy. К зоне дальней периферии при-
надлежит лексема injure. Отнесение 
лексических единиц к ядру и перифе-
рии было основано на значении второго 
идентификатора ядра лексико-семанти-
ческого поля «Оружие», а также частоте 
вышеуказанных лексем в электронном 
корпусе. Наименьшую частоту из всех 
лексем имеет лексема injure – 1518 раз.

Структуру третьего микрополя опре-
делить без проведения дополнительного 
анализа затруднительно. На основании 
выделенного идентификатора «сред-
ство достижения чего-либо» можно 
предположить, что ядром рассматрива-
емого микрополя будет лексема contend.

Таким образом, структура лексико-
семантического поля «Оружие» являет-
ся достаточно сложной. Лексико-семан-
тическое поле сформировано из трех 
взаимосвязанных микрополей, у каждо-
го микрополя выделяются свои ядерные 
и периферийные лексемы. Представ-
ленная модель не является окончатель-
ной и требует доработки и уточнения. 
К перспективам дальнейшего исследо-
вания относится выделение и анализ те-
матических групп в рамках выделенных 
микрополей с привлечением фразеоло-
гических словарей, словарей коллока-
ций, а также исследование объема поля 
на материале дискурса СМИ.
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